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Editor's Note:

"Der Falke" is the fifth of six songs and romances for mixed chorus (Opus 93a) that Brahms
wrote during the years 1883-1884.  The influences of the folk song can be seen in this selection, 
yet the personal style of Brahms is still insistent.  Vigorous dance rhythms color the song with
lively and spirited movement and infuse the music with a folk flavor.  All dynamic markings in
the score are the original ones written by Brahms himself.  Commas have been added by the editor 
to indicate suggested phrasing.  The English text prepared for this edition seeks to preserve the
literal meaning of the original German text by Kapper, while still retaining proper inflection and 
phonic assent within the musical setting.For 
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